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Lift ara do LuctNDY; 
z Francujkiego. 


Okna dotąd: cierpliwie w tym 
domu, ktory ci kiedyś Lucyndo 
byt bardzo milym, obiecaney przed tye 
godniem y daley prezencyj, ktora od 
dwoch miefięcy blifko świecić na mo- 
im horyzoncie przeftała, nie wiem Z 
iakiey przyczyny, wfchodząc przed tym 

Ssss tak 


um 


tak częfto y famym nawet iak jutrzen= 
ka wieczorem, Teraż ani widzieċ¢ani ` 
flysześ rownie o tobie y twym pówo» 
dzeniu, 

Nie wiem, iak to fobie tłomaczyć, 
czy gniewem, czy indyfferencyą, 'czy 
też adrzuceniem raz na zawfze dawney 
przyiaźni, żeby nowey mieyfca darmo 
nie zaftępowała.  Profzę mię w tey 
mierze nie pózornie, nie ceremonial= 
nie, ale rzetelnie y fzczerze uwiado* 
mić, żebym wiedzial , iakie dalsze 
mam przed fię wziąść ktoki; poniechać 
oraz fz%yczaynych fobie wymowek s 
ktore pgzedtym nie bywały,*y tyle wa* 
Żą co łot pierza, ponieważ kto nie m4 
chęci, żnaydzie czym wykręci: ` i 

Naylepiey: w ręcz prawdę napifać, - 
ale tak , żeby fie potym {wego czafu 


NiE HE lzić, nie prźeprafżać, nie zaw 


pierać, y [woje ftowa nazad ńie brać; 
nie cofać, nie pofykać ; co bardzo nie 
ftrawno, chyba takiemu, co ma strufi 


Żolądeky czolo wytarte, Co że fiśw 


tobie Lucyndo , tak rozumiem, nie 
źnayduie, mogę zatym po ułożeniu leż 
pfzym 
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pfzym zdań twoich, ludzkość wfzęlką 
fobie obiecywać, ktorą «w oapilie na” 
leżyrym wyczytać, a bardziey iefzcze 

rżywym zefponfię, wędlug dawnych 
obietnic, oglądać pragnę, 

Nie rozumiem bowięm, Żebym twą 
niechęć mial przez co zaciągnąć, albą 
ci fię przyiąźnią naprzykrzyć, ktorą ię- 
żeli Lucyndo, iak daszku od dęfzczu 
zażywasz, y niepotrzebną bydź teraz 
dla pogody fądzisz, możę fię kiędy tą: 
ka pora nadarzyć, że ci fię na co, uży 
tęczną bydź iefzcze pokaże. Ale iak 
by to z wielką dla delikatności fercą 
Lucyndy przykrością bylo, wfkrzefzać 
wygafłą, ożywiać okrzępią, klaniać fię 
o wzgardzoną przyjaźń? obawiaiąq 
fię fprawiedliwych wyrzutow niewdzię 
czności, y lekkomyśl nego oney porzy- 
cenia, fzukaiąc oraz pozornego choć w 
zmyślonych za zwyczay przyczynach 
ufprawiedliwienia niebacznych poftęp:= 


kow; á-na koniec za przekonaniem , 


falszu, z upokarzaiącym wftydem winę 
wyznaiąc; domyfłowi to twemu zofła, 
wiam,  Uchylić ię iednak cym wfzyit- 
Ssss. 2 kim 


oli ze Mo CZD 


ą UBEDA CZE 
kim przykrościom Lucyndo możesz, 
przez uczynienie za dofyć, poki iefzcze 
pora, obowiązkom dawney przyjaźni, 
czym rozumienie zagładzisz o fwey 
nielłałości, EA. 

Profzę to wfzyftko wziąść fobie w 
reflexyą, ale bez porady wiadomey in* 
trygantki, ktorą przy podłym pod= 
chlebftwie, tchnie duchem panowania 


"nad fłabością umyfiu twego, W czym, 


fobie Lucyndo pozwalasz wielką krzy- 
wdę .czynić , iakobyś zdolnego rozu- 


mu do rządzenia fig fama nię miala, pa~ 


raiąc fię pożyczanym, 

Przypomnięy fobie przytym Lucyn= 
do rożne uflugi mole, 4 te bez interef- 
fu, w rożnych trudniących akoliczno» 
ściach czynione, przypomniey oświad= 


czenia fwaie tylakrotne iak uftne tak 


liftowne, z gruntu prawie fercą dobyte; 
z ktorych wypifaniem iefzczę fię 2a- 
trzymuię, niechcąc martwić delikatno= 


- ści twoiey; iako nie mniey y z fądem 


nie pokwapiam fię, czy były fzczere; 


czy też obłudne, lub intereffowane, 


Przypomniey fobie na koniec pe” 
wne 


3% ) 765.( 38 

wne wielkiey wagi taiemnice, pod fekretem mi 
powierzone, ktore dorąd,iak przyzwoita, w milczes 
niu ściffym zachow uię pizez wzgląd przyiaźni y 
poczciwości , ale reż o wzaąiemnie dla ebie 
względy dop:afzam fię, Przyrym mocno ci Lua 
cyndo zalecam, y oftrzegam, żebyś nowym przys 
iażniom zbytnie mie ufala, abys to co lię kiedy 
w fzczegulności do niey pilze, obcym. do czytania 
oczom nie powierzała, ponięważ mysi ludzka, á 
zwłaszczą niewieścia Z pszysodzenia twego Cieka- 
„wa, poty lię nie ufpokoi, aż poki taiemnicy bądź 
domyiiem, bądź też własnym iztucznie wygigznio: 
nym wyznaniem nie wybada, wybadauwizy zaź 
poroznoli, czy to przez złość, zożgniewawiży De, 
iak to częfto z wielkicy przyiaźni do uięmuiey< 
fzey nieprzyiażni pszychodzi ; i; czy tęż przez ŻW ya 
czayne płci fwoięy święrzbiącego ięzyka wielo» 
mowftwo: zkąd porym fzwank dobięy flawy uie 
uleczony, á z tego wftyd, fralunek; bol ierca y 
zawiot głowy, 4zmowka dla pozoru na ipasmy y. 
wapory &e. Sic. 


a wa 


Lift drugi Tegoż do Teyże. 
EWĘ: mieć ftrufi żołądek Erattowi, dla ftras 

wienia takich niefmakow, iakiemi po Lucyn= 
da poczeftowała, nie mniey y czoło zwftydu, wy- 
tarte,aby ten rak lekkomyśny y nie nalężyty w 
zerwaniu kilkulerniey, przyiaźni, bez dania nay- 
mnieyfzey przyczyny, poftępek ; z tym świeżym 
liftownym oświadczeniem (nie wfpominaiąc dą 
wnieyizych z wylaniem całego prawie {erca Wy- 
zażonych oświadczęn) modz pogodzić y orazuipra* 
wiedliwić, Ale tonie pierwszą Lucyndzie pra* 
ktyka, takim z przyisciołmi fwemi poftępować 
fpoiobęm, á z Esaffem taka iuż trzecia iztuka, ktos 


u LF, 
yi tedja" 
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ra nie daley uydzie iak do tuzeciegoyś tego tiyg 
oftatnięgo razu.Przed tym iwe popełnione w podoa 
bnych okolicznościach winy, dla viprawiedliwie=, 
nia fię na pozon było przynayruniey na kogoś zgas 
niać, y nacydzy ie karb nie iako piłać; teraz. gdy 
ta fpoiobność uitała, na kogo% ta wina padnie $ 
iuż tu fę'od niey Lucyndo nie potwafisz uchylić; 
uftały przyczyny, uftaży pozory, ktore bydz ptzez, 
<zas nieiaki mogły kształimym twey niellałości 
płaszczykiem. - 
|» Lecz za zwyczay goswiadcza te w przyiażni 
i ę fkutki, 

Kto, odmiennym zwykł wierzyć fowom baą 

- iamutki. 
Za ktorg pokornie dziękuiąc, iąko nie mnięy:y za 
korrefpondencyg, z liczby pozoftełych dawnieye 
fzey daty liftow, krore, na pamiątkę ftateczney iey. 
przyiaźni chowam, mam bonor przy tymadieffie, Í 
dziefigrek onych Lucyndzię yżyczyć, tako te, Ktos 


` xe zawięraią w {obie tafkawe niegdyś y nadto ką 


olobie moiey, ś teraz przez iakgć mię łaikę uchydoą 
ne względy. 1 . ; 
Do tey przydaię, pięć ich ieszcze,jjkwoty, 
Niech {tuża Pani mey na papillotye 
Niewatpię iednak, że iąk ie w cichymgy uftrone 
nym złożeniu Lucyndo przeczytąsz, natychmiąft 
{wa cerę blada w rumieniec pizeitroilz, ieżli mym - 
fjowom.nie wierzyfz, zwierciądłoć będzie tey pra= 
wdy świadkiem, ktorg w nim uyrzawizy, 102ue 
miem, że oczy fkromne y na pozer witydliwe z 
pokorą wielce nieftałość twcią czy tęż obłudę po: 
niżaięcą, ku ziemi: fpuściaz. ' 

Z, reszty zać korte(pondencyj: da wney, umyśli= 
łęm edycyą nową uformować pod tytułem: Leże 
tres Galantes, z dedykacyg twemu |mieniowi; bee 
dzie to rzecz dla modnych zwłaszcza czytelnikow, 

ś 


4A 
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to ich Pźlsketrajni żówią, póchópńa; rozżimiem; że 
Úe od tego proiektu approbacyg fwoią nie odpi- 
Tzesz, który iey fozum w pewnym gaituiku przes 
dni, rym iposobem światu Paryfkiemu obiawi, y 
‘talentom otkrytym'chwatę przyzwoitą ziedna: Nie 
turbuy Gg Lucyndo;nie weźmie to ułóżenie exeku= 
eyi,aczby rak uczynić według miary twych zalfug 
tfależało ; co drupi bez wątpienia mogłby fztu- 
cznie, nie wiem czy fłusznie zrobić , z powodu 
zemity. Daleka ta podłość Od moiego fetca, id- 
ko też od moich dan, na ktorych żeś fie dotąd po- 
znać czy nie umiała, czy też nie chciała, idąc za 
innych radą czy zdradą, fobieś winna. żeś ich rad 
nie bacznie; czy też kapryfow (woich uftachała. 
Trzeba też (probować nowych przyiacioł, y do= 
świadczyć ich rak długiey, lak.moia była'od cza= , 
fu pierwfzego poznania, y tak cierpliwey przye 
jaźni: ale nie takich, co to opiwszy fię kiwie 
ffodkiey iak piiawki, potym fami dobrowolnie ode 
padli, zoftawiwfzy przykład żałolny, iak y cżyley 
dowierzać przyiażni. ; 
F Tym czafem koncze ten adrefs z przyiaźnią, fłoż 
wy Mirzyłą Pafterza Arkadzkiezó, w podobnych 
niegdyś okolicznościach do wiatołomney Koryń= 
my piszącego, ktoré Pani moiey przy pożegnaniu 
tia pamiątkę zoftawiam: Za wfżyftkie przy wią- 
żania, ktorem miał ftateczne ku twe$ ofobie; 6 
Luvcyndo! za wfzyftkie ufługi, ktorem ciczyftą 
intencyg y bez intereffu czynił ; za wfzyftkie taż 
dy y użyteczne przeftrogi, ktorem ci wiernie po+ 
dawał podług prawideł fumnienia y poczciwościs 
jedynie od ciebie tey łafki żądam, to ieft od czas 
fu nafżego między fobą rozftania, abyś mię da 
fiebie jak przedrym nię wżywała, wizyramij (wes 
mi nie bałamuciła , rad fg moich z obłudnym 
przytdie 


, 
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przymileniem nie dopsafzała,do mnie nie pifywała 
Ge. Oc, tak mi fię bowiem twe dziwaćtwa, foe 
chy, kapiyfy, obłudy, odmiany , bałamućtwa, 
nietzczerości (przykizyły, że oddaliwizy fię teraz 
od tego wizyftkiego, ,radbym y pamięć iefzcze o 
tym na zawize utracił, 


- Eraft posyłając Lucyndzie iadwiżkę 
2 iedwabiu dzierganą, w kształt ferta wys 


robioną, z podziękowaniem za przylazń, 


Tucyndo, coś rak była niebaczna niewiafta, 
Ześ y przyiaziu y {erce poproła Erafta : 
toż maiz fzyte ( bo coż potprotym ci? ) ferce, ' 
Lepszego nie wart, kto miał tamto w ponies 
Wigice, 


